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SURATURRAHMAAN (55)

The Suraturrahmaan, thythmically the most perfect of all the surahs in the Quraan,
carries on the theme of reward and punishment on the Judgement Day throughout the
Quraan which manifests the abundance and profusion of His mercy as the first two
verses of the Surah denote. Since the Makkan polytheists used to term it magic, poetry,
or forgery without pondering its message, the main thrust of which is the Judgement or
Accountability, the Suratunnajm, from the second verse to the eighteenth verse, |
describes, as far as human speech can bear, how the Quraan was revealed to the
Messenger through Gabriel whom he had seen twice in his shape and size and how he
had come in direct contact with his Rabb's great signs in heaven. The seventeenth verse |5
of the Suratulgamar is repeated thrice to stress the seeking of guidance from the
Quraan. The opening verses of this surah, therefore, draw and grip the attention of
listeners. If His mercy culminates in instructing the Messenger in the Quraan and
through him such human beings as submit themselves to Him, His creativity culminates
in creating man and instructing him in speech. From the fifth verse to the twelfth verse, [
the Surah proceeds to stress that Allah has so created the Sun and the Moon as both of |}
them follow a calculation while stars above and trees below submit themselves to His
law and He has raised the space and put balance  physical equilibrium, equipoise, and
stability _ init, culminating injustice _the exercise of authority in the maintenance of
right (what is just, good, or proper). Hence, human beings have been prohibited, in the
eighth verse, from acting iniquitously in this world and positively commanded, in the
ninth verse, to institute a system of weights and measures according to equity and
forbidden to infringe it. From the tenth verse to the twelfth verse, the Surah specifies
that the entire plant life has been created for all the living beings on the surface of the
Earth. And then, comes the thirteenth verse which recurs thirty times throughout the
Surah with changing contextual connotations, having been addressed to men and jinn.
Up to this verse, the Surah stresses Allah's omnipotence and His providence along with
the imperative for justice and equity in this world.
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From the fourteenth verse to the twenty-ninth verse, the Surah enumerates, one by one,
His omnipotence in this cosmos and providence (protective care) for man in this world
with the thirteenth verse recurring though contextually varying in connotations.

Allah has not granted such graces and blessings to man in this world for nothing. [f man
does not do anything purposelessly, how can he think that Allah, the Almighty, would
have created them for him purposelessly? He shall hold him accountable for his conduct
in this world and none can escape it. Hence, from the thirty-first verse to the forty-fifth
verse, the Surah portrays how criminals shall be brought to book and punished without
help reaching them from any quarter. From the forty-sixth verse to the seventy-sixth
verse, the Surah proceeds to enumerate, as sensuously as possible, one by one, the
rewards of those who fear Allah in this world and mend their ways, with the

T N N N NS N N N N NS N N

S N N N T N T NI N N N, T T N T N N N N NS N N N N N Nl Nl N N N N

925



Suratutrrahmaan 55

The Most Gracious 00 J“ DY

NN N ZN PN N EN N ZN NN PN N Z N PN NN

N N N N e N A N e N N N N N N N AN A N A N N A N N A N AN N N N A N N e N NN ACNA e NN N A N

NN AN NN NN AN R ENF

thirteenth verse recurring throughout with varying contextual connotions.

The last verse of the Surah is the accentuated recurrence of the twenty-sixth and the

twenty-seventh ve
sway shall last.

rses. In the world as well as the afterworld, only, Allah's sovereign
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(SURATUTRRAHMAAN)

( sz )

10.

11.

In the name of ALLAH, the Most
Gracious, the Most Merciful

The Most Gracious (Allah)

Taught the Quraan, (through the
Messenger, to man).

He created man (and, above all),

Taught him speech (the expression
of thoughts in spoken words).

The Sun and the Moon (orbit) by
(according to a grand) calculation.

And all the stars and all the trees
submit themselves to (His law).

And (as for) the heaven, He has
raised it high and put balance
[gist__ equity (justice according to
natural law or right) into it],

So that you should not exceed the
proper bounds in (maintaining)
balance (gist __equity).

And (for this purpose, you must)
institute (a system of) weights /
measures according to equity and
not shorten the measure / make the
balance deficient.

And (as for) the Earth, He has laid
her out for all the living beings.

She has (on her surface) fruit and
date palms with envelopes,
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12. And cereals with chaff and aromatic
plants.

13. Hence, (O men and jinn)! Which of

your Rabb's graces (unmerited

favours of God) will, both of you,

belie and deny?

14. He created man from dry, ringing

clay like an earthenware

15. And created the jinn from the pure

flame of fire.

16. Hence, (O men and jinn)! Which of

your Rabb's wonders will, both of

you, belie and deny?

17. (He is) the Rabb of both the easts

and the Rabb of both the wests.

18. Hence, (O men and jinn)! Which of

your Rabb's wonders will, both of

you, belie and deny?

19. He lets two seas meet together (and

yet) remain unconnected.

20. Between both of them, there is a bar

which both of them do not infringe.

21. Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's wonders will, both of

you, belie and deny?

22. Corals and pearls come out of both

ofthem.
23. Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's wonders will, both of
you, belie and deny?
24, Andto Him belong (under His sway
move) the ships with elevated sails
onthe sealike high mountains.
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25. Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb’s wonders will, both of
you, belie and deny?

SECTION 2

26. Everyone that (exists) on her (the

Earth) is to pass away

27. And, (only), the face (sovereign

sway) of your Rabb, possessing

sublimity and magnanimity, shall
last forever.

28. Hence, (O men and jinn)! Which of

your Rabb’s wonders will, both of

you, belie and deny?

29. Whoever (exists) throughout the

heavens and the Earth (turns to)

Him asking for (help in need); every

day He is in a (new) state (mode or

condition of being).

30. Hence, (O men and jinn)! Which of

your Rabb’s wonders will, both of

you, belie and deny?

31. We will, soon, devote Ourselves

exclusively to you (hold you

accountable), O men and jinn!

32. Hence, (O men and jinn)! Which of

your Rabb's powers will, both of

you, belie and deny?

33. O community of jinn and men! If

you can penetrate through the

regions of the heavens and the

Earth, (try to) penetrate through;

(but) you cannot penetrate through

(them) except by authority (from

Allah).
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34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's powers will, both of
you, belie and deny?

(If you try to penetrate through
them), a pure flame of fire and
smoke shall be sent against both of
you and then, both of you shall not
be able to overcome (and defend
against).

Hence. (O men and jinn)! Which of
your Rabb’s powers will, both of
you, belie and deny?

(What will you, then, do) when the
heaven is split and turns red as the
red leather?

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb’s powers will, both of
you, belie and deny?

On that Day, then, no man or jinn
will be asked ofhis sin.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's powers will, both of
you, belie and deny?

Criminals shall be recognized by
their expression and hence, seized
by their forelocks and feet.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb’s powers will, both of
you, belie and deny?

This is the Hell which criminals
used to belie and deny (in the
world).

They will be walking between it
(the Hell) and the boiling water.
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45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's powers will, both of
you, belie and deny?

SECTION 3

And whoever fears standing before
his Rabb (for accountability), shall
have two gardens (in the
afterworld).

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belic and deny?

Both of them shall have (shady)
branches.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Both of them shall have two springs
flowing (copiously).

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Both of them shall have two kinds
of every fruit.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

They will be reclining (against
pillows) on carpets the linings of
which will be from silken cloth
embroidered with gold; and the fruit
of both of the gardens will be close

by.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?
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56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

In the midst of them (these
pleasures), there will be modest
houris whom no man or jinn will
have touched (married) before
them.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Asifthey were jacinth and pearls.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Is the reward of goodness
(performance of good deeds) other
than goodness (a happy reward)?

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

And besides these two (gardens),
there will be two (other) gardens.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Both of them will be dark green.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Both of them shall have two springs
gushing.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?
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68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

Both of them shall have fruit and
palm trees and pomegranates.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

In the midst of them, there will be
excellent, beautiful (houris),

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Houris, confined to tents,

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

Whom no man or jinn will have
touched (married) before them.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb's graces will, both of
you, belie and deny?

They will be reclining on green
cushions and excellent rich carpets.

Hence, (O men and jinn)! Which of
your Rabb’s graces will, both of you
belie and deny?

Sublime and Sanctified is the name
of your Rabb, possessing sublimity
and magnanimity.

P B
3/3; J4+<-*l-ﬁ

-

PN v A —r ,
9,/&'» _)a-Y\a

rd

t

@ QC;KJ&)«Y‘»J\J

>

2 / //r,:t:; », ..;- '/
- ) ~r . §
ébﬁ‘éjd'*:ﬂé

L or - ’) e %
UL“"&‘; S Aok pramch 0o Jo sl

-

SHRCRGR A

0 AN U S

v N NS N N T N T

T N N N T T T T T N T N N N N

T N N N NS N N N N NS N N

S N N N T N T NI N N N, T T N T N N N N NS N N N N N Nl Nl N N N N

933




	55. Ar-Rahmaan

